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zvláštní PoKyny
 - Přístroj smí používat děti od 8 let a osoby se sní-

ženými fyzickými, senzorickými nebo mentálními 
schopnostmi nebo s nedostatečnými zkušenostmi 
a znalostmi pouze pod dozorem, nebo poté, co 
byly poučeny o bezpečném použití přístroje jsou 
si vědomy nebezpečí, která z jeho použití plynou. 
Nenechávejte děti, aby si s přístrojem hrály. Čiš-
tění a údržbu, kterou má provádět uživatel, nesmí 
provádět samotné děti bez dozoru.
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1. Všeobecné pokyny
Kapitola „Obsluha“ je určena uživatelům přístroje a instalačním 
technikům.

Kapitola „Instalace“ je určena instalačním technikům.

 Upozornění
Dříve, než zahájíte provoz, si pozorně přečtěte tento 
návod a pečlivě jej uschovejte.
Případně předejte návod dalšímu uživateli.

1.1 Bezpečnostní pokyny

1.1.1 struktura bezpečnostních pokynů

 UVOZUJÍCÍ SLOVO - Druh nebezpečí
Zde jsou uvedeny možné následky nedodržení bez-
pečnostních pokynů.
ff Zde jsou uvedena opatření k odvrácení nebez-
pečí.

1.1.2 symboly, druh nebezpečí

Symbol druh nebezpečí
 
 

Úraz 
 

 
 

Úraz elektrickým proudem 
 

 
 

Požár 
 

1.1.3 uvozující slova

UvozUjící 
Slovo

význam

NEBEZPEČÍ Pokyny, jejichž nedodržení má za následek vážné nebo 
smrtelné úrazy.

VÝSTRAHA Pokyny, jejichž nedodržení může mít za následek vážné 
nebo smrtelné úrazy.

POZOR Pokyny, jejichž nedodržení může mít za následek středně 
vážné nebo lehké úrazy.

1.2 jiné symboly použité v této dokumentaci

 Upozornění
Obecné pokyny jsou označeny symbolem zobrazeným 
vedle.
ff Texty upozornění čtěte pečlivě.

Symbol
 
 

Poškození přístroje a životního prostředí 
 

 
 

Likvidace přístroje 
 

ff Tento symbol vás vyzývá k určitému jednání. Potřebné úkony 
jsou popsány krok za krokem.

1.3 upozornění na přístroji

Symbol
 
 
 

Likvidace přístroje 
Přístroje s tímto označením nepatří do běžného odpadu a 
je nezbytné je shromažďovat a likvidovat samostatně. 

1.4 měrné jednotky

 Upozornění
Pokud není uvedeno jinak, jsou všechny rozměry uvedeny 
v milimetrech.

2. Bezpečnost

2.1 Použití v souladu s účelem
Přístroj slouží k sušení mokrých rukou.

Přístroj je určen k použití v domácnostech. Mohou jej tedy bezpeč-
ně obsluhovat neškolené osoby. Lze jej používat i mimo domác-
nosti, např. v drobném průmyslu, pokud způsob použití v takových 
oblastech odpovídá určení přístroje.

Jiné použití nebo použití nad rámec daného rozsahu je považo-
váno za použití v rozporu s účelem. K použití v souladu s určením 
patří také dodržování tohoto návodu a návodů k používanému 
příslušenství.

2.2 Všeobecné bezpečnostní pokyny

 VÝSTRAHA - Úraz elektrickým proudem
Nikdy nestrkejte do otvorů přístroje žádné předměty.

 VÝSTRAHA - nebezpečí požáru
Nepoužívejte přístroj... 
 - v místnostech s chemikáliemi, prachem, plyny nebo 

výpary s hrozícím nebezpečím požáru nebo exploze.
 - v bezprostřední blízkosti rozvodů nebo nádob, které 

obsahují nebo rozvádějí hořlavé nebo výbušné 
látky.

 - pokud se v místě instalace provádějí práce, jako na-
příklad pokládka, broušení, nátěry.

 - pokud se zde používá benzín, spreje, vosk na par-
kety a podobně. Před použitím přístroje prostor 
dostatečně odvětrejte.

!

!
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 VÝSTRAHA - požár
Na přístroj a do bezprostřední blízkosti přístroje nesmí-
te ukládat žádné hořlavé, zápalné nebo tepelně izolač-
ní materiály, jako jsou prádlo, oděvy, deky, časopisy, 
nádoby s lešticím voskem nebo benzínem, spreje apod.

 VÝSTRAHA - Úraz elektrickým proudem
Neopírejte o přístroj žádné předměty ani je nezasouvejte 
mezi přístroj a stěnu.

!  VÝSTRAHA - úraz
Přístroj smí používat děti od 8 let a osoby se sníženými 
fyzickými, senzorickými nebo mentálními schopnostmi 
nebo s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi pouze 
pod dozorem, nebo poté, co byly poučeny o bezpečném 
použití přístroje jsou si vědomy nebezpečí, která z jeho 
použití plynou. Nenechávejte děti, aby si s přístrojem 
hrály. Čištění a údržbu, kterou má provádět uživatel, 
nesmí provádět samotné děti bez dozoru.

 Nezakrývejte přístroj
Nezakrývejte přístroj, zabráníte tak jeho přehřátí.

 Upozornění
Pokud budete přístroj instalovat v místnostech, ve kterých 
hrozí výskyt spalin, oleje nebo výparů, nebo ve kterých 
probíhají práce s  rozpouštědly a chemikáliemi, může 
následkem provozu vzniknout na přístroji dlouhodobé 
načichnutí nebo znečištění.

2.3 Bezpečné vzdálenosti

!  Poškození přístroje a životního prostředí
Dodržujte potřebné minimální vzdálenosti. 
Vstup a výstup vzduchu přístroje nesmí být omezen před-
měty.

Minimální vzdálenosti přístroje jsou uvedeny v kapitole „Technické 
údaje/Minimální vzdálenosti a rozsah snímání“.

2.4 označení ce
Označení CE dokládá, že přístroj splňuje všechny evropské základní 
předpoklady:
 - Směrnice o elektrických zařízeních nízkého napětí
 - Směrnice o elektromagnetické kompatibilitě

Maximální dovolená impedance sítě je uvedena v kapitole „Tech-
nické údaje“.

2.5 Kontrolní symbol
Viz typový štítek.

3. Popis přístroje
Přístroj pracuje bezdotykově. Podržte ruce v oblasti snímané infra-
červeným snímačem, tím dojde k automatické aktivaci ventilátoru.

Z přístroje fouká vysokou rychlostí ohřátý vzduch. Zbytky vody 
z rukou jsou ofukovány, probíhá vysoušení rukou.

Jakmile ruce vzdálíte z oblasti snímané infračerveným snímačem, 
přístroj se za cca 3 vteřiny automaticky vypne.

4. obsluha
ff Před sušením si řádně otřepejte mokré ruce nad umyvadlem, 
tím zkrátíte čas potřebný k vysoušení.
ff Podržte ruce pod výstupem a otírejte je o sebe v proudu 
vzduchu.

 Upozornění
Aktivační oblast infračerveného snímače je cca 3-4 cm 
pod výstupem vzduchu. Další informace o oblasti pokryté 
infračerveným snímačem naleznete v kapitole „Technické 
údaje/Minimální vzdálenosti a rozsah snímání“.

5. Čištění, péče a údržba

!  Poškození přístroje a životního prostředí
Nestříkejte na přístroj vodu ani jej nečistěte podobnými 
prostředky. V opačném případě může do přístroje pro-
niknout voda.

K očištění tělesa přístroje stačí vlhká utěrka. Nepoužívejte abra-
zivní čisticí prostředky nebo prostředky obsahující rozpouštědla! 
Vyleštěte přístroj měkkou utěrkou. 

6. odstranění problémů
Problém Příčina odstranění
Přístroj se 
nezapíná. 

Chybí napájení. 
 
 

Zkontrolujte, zda v domovní in-
stalaci nevypadla pojistka nebo 
proudový chránič (ochranný 
vypínač FI).

 
 
 
 

Zakrytí optického snímače zne-
možňuje funkci přístroje. V ta-
kovém případě se přístroj cca po 
3 sekundách vypne, aby nedošlo 
k jeho trvalému provozu. 

Zkontrolujte, zda není zakrytý 
povrch snímače. Po odstraně-
ní případných předmětů pra-
cuje přístroj opět bezvadně. 

Pokud nelze příčinu odstranit, kontaktujte autorizovaný servis. 
K získání lepší a rychlejší pomoci sdělte číslo z typového štítku 
(000000-0000-000000).

Typový štítek se nachází na spodní straně přístroje.
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7. Bezpečnost
Instalaci, uvedení do provozu, údržbu a opravy přístroje smí pro-
vádět pouze odborník.

7.1 Všeobecné bezpečnostní pokyny
Řádnou funkci a spolehlivý provoz lze zaručit pouze v případě 
použití původního příslušenství a originálních náhradních dílů 
určených pro tento přístroj.

7.2 Předpisy, normy a ustanovení

 VÝSTRAHA - Úraz elektrickým proudem
Veškerá elektrická zapojení a instalace provádějte podle 
předpisů.

 VÝSTRAHA - Úraz elektrickým proudem
Přípojka k elektrické síti smí být provedena pouze jako 
pevná přípojka. Přístroj musí být možné odpojit od sítě 
na všech pólech na vzdálenost minimálně 3 mm.

!  Poškození přístroje a životního prostředí
Dodržujte údaje uvedené na typovém štítku. Uvedený 
rozsah napětí se musí shodovat se síťovým napětím.

 Upozornění
Dodržujte všechny národní a místní předpisy a ustano-
vení.

8. Příprava

8.1 stěna k upevnění přístroje

 Upozornění
Dodržujte pokyny uvedené v kapitole „Obsluha/Bezpeč-
nost“.

Přístroj smíte namontovat pouze na svislou stěnu. 

Zadní strana přístroje musí těsně přiléhat ke stěně. Tím zajistíte, 
aby nebylo možné přístroj násilím odstranit. 
ff Zkontrolujte, zda je upevňovací stěna rovná a zda není 
odsazená. 

8.2 instalace v koupelnách

 VÝSTRAHA - Úraz elektrickým proudem
Přístroj smíte instalovat pouze mimo bezpečnostní 
zónu 2.
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0 Bezpečnostní zóna 0
1 Bezpečnostní zóna 1
2 Bezpečnostní zóna 2
3 Bezpečnostní zóna 3

ff Zajistěte dodržení bezpečných vzdáleností od van a sprch 
podle bezpečnostní zóny 2.

8.3 minimální vzdálenosti
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ff Před upevněním přístroje dbejte na to, aby byly dodrženy 
přípustné minimální odstupy od sousedních objektů.
ff Zajistěte, aby mohl okolní vzduch volně proudit do vstupního 
otvoru na spodní straně přístroje.
ff Zajistěte, aby mohl z přístroje volně foukat vzduch.
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9. montáž

9.1 demontáž víka krytu

26
�0

7�
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ff Povolte 2 vnitřní šrouby torx šroubovákem torx  25. Šroubujte 
ve směru hodinových ručiček až na doraz. 

Šrouby torx jsou přitom zašroubovány do krytu a zůstávají v něm.

9.1.1 spojení zadní strany přístroje a krytu přístroje

 Upozornění
Kryt přístroje je nahoře opatřen 2 vnitřními upevňovací-
mi oky, která jsou zavěšena do 2 háčků na zadní straně 
přístroje. 

26
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32
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04
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1 2

1 Háček
2 Upevňovací oko

9.1.2 demontáž víka krytu

3.

2.

1.
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ff Stáhněte víko krytu dole směrem z přístroje.
ff Táhněte víko krytu směrem nahoru tak, aby došlo k uvolnění 
upevňovacích ok krytu z háčků na zadní straně přístroje.
ff Stáhněte víko krytu dopředu směrem z přístroje.

9.2 montáž na stěnu
V příloze tohoto návodu naleznete vrtací šablonu. 
ff Při přikládání vrtací šablony pamatujte na polohu a délku 
přívodových síťových rozvodů (viz kapitola „Elektrická přípoj-
ka/Přívodový síťový rozvod“). 
ff Při stanovení výšky montáže se řiďte našimi orientačními 
hodnotami (viz kapitola „Technické údaje/Orientační hodnoty 
pro výšku montáže“). 
ff Vyberte vhodné upevňovací šrouby a hmoždinky.

lone für M ont a

26
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7�
32

�0
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5

ff Vystřihněte vrtací šablonu a přeneste 4 upevňovací body na 
zeď.
ff Vyvrtejte 4 otvory a vložte do nich hmoždinky.
ff Zašroubujte 2 spodní upevňovací šrouby do stěny.
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9.3 elektrická přípojka

 VÝSTRAHA - Úraz elektrickým proudem
Přípojka k elektrické síti smí být provedena pouze jako 
pevná přípojka. Přístroj musí být možné odpojit od sítě 
na všech pólech na vzdálenost minimálně 3 mm.

9.3.1 síťový přívodní vodič

Délka přívodního síťového rozvodu musí být minimálně 100 mm.

Jednotlivé žíly přívodního síťového rozvodu musíte odizolovat 
cca 6,5 mm tak, abyste je připojili k přívodní síťové svorce.

9.3.2 Připojení přístroje
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1 Síťový přívodní vodič
2 Kabelová průchodka
ff Veďte přívodní síťový rozvod průchodkou pro kabel v zadní 
stěně přístroje.
ff Přístroj nasaďte klíčovými otvory na upevňovací šrouby.
ff Přišroubujte přístroj 2 horními upevňovacími šrouby ke stěně 
a potom utáhněte 2 spodní šrouby.
ff Připojte přístroj k napájení podle schématu zapojení (viz ka-
pitola „Technické údaje/Schéma elektrického zapojení“).

9.4 montáž víka krytu

1.

2.

3.
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ff Nasaďte víko krytu zepředu na přístroj.
ff Nasaďte víko krytu nahoru na zadní stěnu přístroje tak, aby 
upevňovací oka zapadla do háčků na zadní straně (viz kapito-
la „Demontáž víka krytu“).
ff Zatlačte víko krytu dole na přístroj tak, aby došlo k jeho 
zajištění.

26
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ff Zkontrolujte, zda je víko krytu správně umístěné na přístroji.
ff Zašroubujte 2 vnitřní šrouby torx šroubovákem torx  25. 
Šroubujte proti směru hodinových ručiček až na doraz. 

10. Předání přístroje
Vysvětlete uživateli funkce přístroje. Upozorněte jej především 
na bezpečnostní pokyny. Předejte uživateli tento návod k obsluze 
a instalaci.
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11. technické údaje

11.1 schéma elektrického zapojení

85
�0

7�
32

�0
00

1

11.2 minimální vzdálenosti a rozsah snímání
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1

1 Rozsah snímání infračerveného snímače

11.3 orientační hodnoty k montážní výšce

 Upozornění
Výška (mm) označuje vzdálenost mezi spodní stranou 
přístroje a podlahou.

osoba osoba výška (mm)

Dospělý muž  1350

Dospělá žena  1250

Mateřská školka 4 - 7 810

Základní škola 7 - 10 910

Škola 10 - 13 1120

Škola 13 - 16 1250



46 | Ultronic S/W www.stiebel-eltron.com

InStalace  
technické údaje

11.4 rozměry a přípojky
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b01 Průchodka el. rozvodů
(pohled na přístroj zezadu)

11.5 tabulka údajů

  Ultronic S Ultronic W
  231582 231583
Elektrotechnické údaje
Elektrické připojení  1/N/PE ~ 220-240 V 1/N/PE ~ 220-240 V
Kmitočet Hz 50/60 50/60
Jmenovité napětí V 230 230
Jmenovitý proud A 4,0 4,0
Jmenovitý výkon W 910 910
Max. impedance sítě Zmax podle DIN EN 61000-3-11 Ohm 257 257
Rozměry
Výška mm 289 289
Šířka mm 257 257
Hloubka mm 234 234
Hmotnosti
Hmotnost kg 4,4 4,4
Provedení
Barva  Ušlechtilá ocel signální bílá, RAL 9003
Materiál krytu  Hliníkový tlakový odlitek Hliníkový tlakový odlitek
Kryti (IP)  IP24 IP24
Třída ochrany  I I
Hodnoty
Provozní hluk dB(A) 82 82
Rychlost vzduchu m/s 94 94
Průtok vzduchu m³/h 200 200
Doba schnutí s 15 15
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Záruka
Životní prostředí a recyklace

zárUKa
Životní ProStředí a recyklace

Záruka
Pro přístroje nabyté mimo území Německa neplatí záruční 
podmínky poskytované našimi firmami v Německu. V zemích, 
ve kterých některá z našich dceřiných společností distribuuje 
naše výrobky, poskytuje záruku jenom tato dceřiná společnost. 
Takovou záruku lze poskytnout pouze tehdy, pokud dceřiná 
společnost vydala vlastní záruční podmínky. Jinak nelze záruku 
poskytnout.

Na přístroje zakoupené v zemích, ve kterých nejsou naše vý-
robky distribuovány žádnou z dceřiných společností, nepo-
skytujeme žádnou záruku. Případné záruky závazně přislíbené 
dovozcem zůstávají proto nedotčené.

Životní prostředí a recyklace
Pomozte nám chránit naše životní prostředí. Materiály po pou-
žití zlikvidujte v souladu s platnými národními předpisy.
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